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I St. Jago, Hovedstaden i det daværende Kongerige Chile stod just som det store Jordskjælv i 1647 styrtede mange Tusind Mennesker i Undergang, en ung Spanier, Jeronimo Rugera, der var anklaget for en Forbrydelse, ved en Pille i Fængslet, hvor man havde indespærret ham, og var i Færd med at hænge sig. Don Henrico Asteron, en af de rigeste Adelsmænd i Byen, havde et års Tid i Forvejen fjærnet ham fra sit Hus, hvor han var ansat som Lærer, fordi der var blevet opdaget et Kjærlighedsforhold imellem ham og Donna Josephe, Don Henricos eneste Datter. Et Stævnemøde, som hans stolte Søn, der passede på med lumsk Opmærksomhed, havde røbet den gamle Don, efter at denne eftertrykkelig havde advaret sin Datter, havde i den Grad opbragt ham, at han havde sendt hende til Vor Frues Karmeliterkloster på Bjærget. Ved et heldigt Tilfælde var Jeronimo bleven sat i Stand til igjen at knytte Forbindelsen med hende her, og en stille Nat var Klosterhaven bleven Skuepladsen for hans fuldstændige Lykke. Ved Kristi Legemsfest, just da den højtidelige Procession af Nonnerne, som Novicerne ledsagede, lige skulde til at begynde, segnede den ulykkelige Josephe under Klokkernes Lyd i Fødselsveer om på Kathedralens Trin. Denne Begivenhed vakte overordentlig Opsigt: man kastede strax den unge Synderinde i Fængsel uden Hensyn til hendes Tilstand, og næppe var hendes Nedkomst overstået, før der på Ærkebiskoppens Befaling blev indledet den skarpeste Proces imod hende. Man talte i Byen med så stor Forbitrelse om denne Skandale, og Tungerne faldt så hvast over hele Klosteret, i hvilket den var foregået, at hverken Familien Asterons Forbøn eller selve Abbedissen, der havde fået den unge Pige kjær på Grund af hendes ellers ulastelige Færd, kunde formilde den Strænghed, hvormed Klosterloven truede hende. Alt, hvad der kunde opnås, var, at Døden på Bålet, som hun blev dømt til, ved et Magtsprog., af Vicekongen blev forandret til Halshugning til stor Harme for St. Jagos Matroner og Jomfruer. Man lejede Vinduerne ud i de Gader, gjennem hvilke Toget til Retterstedet skulde gå, man tog Tagene af Husene, og Byens fromme Døtre indbød deres Veninder til sammen med dem at overvære det Skuespil, der skulde opføres til Ære for den guddommelige Hævn. Jeronimo, som også var bleven kastet i Fængsel, var ved at tabe Besindelsen, da han fik at vide, hvilken forfærdelig Vending Sagen havde taget. Forgjæves tænkte han på Redning; overalt, hvorhen de dristigste Tanker bar ham på deres Vinger, stødte han på Låse og Mure, og et Forsøg på at file…
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